
Teen Camp Schedule 2010 Tentative

Day / Jour Time / Heures Task / Tâche Responsible / Responsable OK

Monday July 5th 
2010 / le lundi 5 

juillet, 2010 

9:30 a.m. to 10:00 a.m.
9h30 à 10 heures

Welcome and Registration
Accueil et inscription

CF Councillors /
Conseillers

Welcome from Claybelt Representative
Bienvenue : représentant de la SADC North Claybelt Cindy

Teen settled into  Bunk Houses -                                                                  Installation 
dans les pavillon-dortoirs Personnel de Cadanac staff

What is an 
Entrepreneur

?
Qu’est-ce 

qu’un entre-
preneur?

10:00 a.m. to 10:15 a.m.
10 heures à 10h15 General Welcome - Accueil général CF's & Cadanac councillors /

Conseillers de Cadanac

10:15 a.m. to 10:30 a.m.
10h15 à 10h30

Rules Discussion & Discussion about the week's Activities  -                    Discussion : 
règlements et activités de la semaine

CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de Cadanac

10:30 a.m. to 11:30 a.m.
10h30 à 11h30 Myers Briggs Cindy

11:30 a.m. to noon
11h30 à midi Recreational Activities - Activitée Récréative Personnel de Cadanac staff

Noon to 1 p.m.
midi à 13 heures

Lunch - Dîner CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de CadanacClean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria

1:00 p.m. to 2:30 p.m.
13 heures à 14h30

Workshop #1 / Atelier No 1                                                                                   What 
is an Entrepreneur? /

Qu’est-ce qu’un entrepreneur?
Cindy & Melanie

2:30 p.m. to 2:45 p.m.
14h30 à 14h45 Break - Pause Personnel de Cadanac staff

 2:45 p.m. to 3:30 p.m.
14h45 à 15h30

Workshop #2 / Atelier No 2                                                                               Anatomy 
of an Entrepreneur /

Anatomie d’un entrepreneur
Cindy & Suzanne

3:30 p.m. to 4:00 p.m.
15h30 à 16h00 Mini-Olympics Teams - Mini Olympiques Équipe Personnel de Cadanac staff

4:00 p.m. to 4:30 p.m.
16 heures à 16h30

Icebreaker #1 Team formation & Unveiling of the teams /                         Amorce No 1 
Formation et dévoilement des équipes

CF / Cadanac Team Leaders
CF / Chefs d’équipe de Cadanac

4:30 p.m. to 5:30 p.m.
16h30 à 17h30

Workshop #3 & #4 / Atelier No 3 & No 4                                                 Searching & 
Selecting/Market Research

Recherche et sélection/Etude du marché
Cindy & Melanie

5:30 p.m. to 6:30 p.m.
17h30 à 18h30

Supper / Souper CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de CadanacClean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria

6:30 p.m. to 8:30 p.m.
19 heures à 20h30 Mini Olympics #1 /    Mini-Olympiques #1 Personnel de Cadanac staff

8:30 p.m. to 9:30 p.m.
20h30 à 21h30

Campfire - Welcome / Feu de camp – accueil
Personnel de Cadanac staff

Showers / Douche
9:30 p.m. / 21h30 Lights Out / Couvre-feu

Day / Jour Time / Heures Task / Tâche Responsible / Responsable OK

Tuesday July 6th 
2010 / le mardi 6 

juillet, 2010

8:30 a.m. to 9:30 a.m.
8h30 à 9h30

Breakfast / Déjeuner CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de Cadanac

Clean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria
Presentation of today's activities /

Présentation des activités de la journée Cindy

The Business 
Venture/
Market 

Research and 
Suppliers

L’entre- prise / 
Étude de 
marché et 

fournisseurs

9:30 a.m. to 9:45 a.m.
9h30 à 9h45 Team meeting - Meeting d'équipe CF / Cadanac Team Leaders

CF / Chefs d’équipe de Cadanac

9:45 a.m. to 10:30 a.m.
9h45 à 10h30

 Workshops #5 - What will we need /Atelier No 5 – Fournisseurs Workshop#6 – 
Marketing/ Atelier No 6 – Marketing Cindy & Melanie

10:30 a.m. to 11:30 a.m.
10h30 à 11h30 Group 1 - Special Activity / Groupe 1 - Activitée special Climb'N Fun

11:30 a.m. to 12:15 p.m.
11h30 à 12h15 Group 2 - Special Activity / Groupe 2 - Activitée special Climb'N Fun

Noon to 1 p.m.
midi à 13 heures

Lunch - Dîner CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de CadanacClean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria

12:45 p.m. to 1:30 p.m.
12h45 à 13h30 Group 3 - Special Activity / Groupe 3 - Activitée special Climb'N Fun

1:30 p.m. to 2:15 p.m.
13h30 à 14h15 Group 4 - Special Activity / Groupe 4 - Activitée special Climb'N Fun

2:30 p.m. to 3:15 p.m.
14h30 à 15h15 Group 5 - Special Activity / Groupe 5 - Activitée special Climb'N Fun

3:30 p.m. to 4:30 p.m.
15h30 à 16h30

Workshop #7 - Atelier No 7                                                                             Finances 
& Bank preparation /Finances et preparation bancaire Annie

4:30 p.m. to 5:30 p.m.
16h30 à 17h30

Money out for business, Finalize Business Plan, Budget & Hand in to Organizing 
Committee /

Sortie d’argent aux fins d’affaires, Finaliser le Plan d'Affaires, budget et remettre au 
Comite organisateur

CF / Cadanac Team Leaders
CF / Chefs d’équipe de Cadanac

5:30 p.m. to 6:30 p.m.
17h30 à 18h30

Supper / Souper CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de CadanacClean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria

6:30 p.m. to 7:00 p.m.
18h30 à 19 heures Warrior's Wake Up Prep / Preparation pour Le Reveil du Guerrier CF's & Cadanac councillors /

Conseillers de Cadanac

7:00 p.m. to 8:30 p.m.
19 heures à 20h30 Mini Olympics #2 - Aquatics /    Mini-Olympiques #2 - Jeux Aquatiqes

Personnel de Cadanac staff8:30 p.m. to 9:30 p.m.
20h30 à 21h30

Campfire / Feu de camp
Showers / Douche

9:30 p.m. / 21h30 Lights Out / Couvre-feu

Day / Jour Time / Heures Task / Tâche Responsible / Responsable OK

Wednesday July 
7th 2010 / le 

mercredi 7 juillet, 
2010

8:00 a.m. to 9:00 a.m.
8 heures à 9 heures

Breakfast / Déjeuner CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de Cadanac

Clean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria
Presentation of today's activities /

Présentation des activités de la journée Cindy

Show me the money - Il faut parler d’argent

9:00 a.m. to 10:15 a.m.
9 heures à 10h15 Warriors WAKE-UP!!! Le RÉVEIL du guerrier!!! CF & Cadanac business leaders /

Chefs d’entreprises de Cadanac

10:15a.m. to 10:30a.m.
10h15 à 10h30 Break - Pause Personnel de Cadanac staff

10:30 a.m. to noon
10h30 à midi

Teamwork on Business Plan & Meet with bankers
Travail d’équipe – le Plan d’affaires et

Rencontre avec les banquiers
CF Leaders & Volunteer Bankers

Noon to 1 p.m.
midi à 13 heures

Lunch - Dîner

CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de Cadanac

Clean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria
1:00 p.m. to 1:30 p.m.

13 heures à 13h30 Travel to Kap - En route vers Kapuskasing

1:30 p.m. to 4:30 p.m.
13h30 à 16h30

Workshop #8 / Atelier No 8                                                                                               
Let's do it! Shopping for Supplies /

Allons-y! Magasinage pour fournitures

4:30 p.m. to 5:00 p.m.
16h30 à 5 heures

Presentation with guest speaker /
Présentation – conférencier invité

TBA
5:00 p.m. to 6:30 p.m.

17heures à 18h30

Supper - Souper
Site visit with an entrepreneur /

Visite de chantier avec un entrepreneur
6:30 p.m. to 7:00 p.m.

18h30 à 19 heures Travel back to Camp - De retour au camp
CF & Cadanac business leaders /
Chefs d’entreprises de Cadanac7:00 p.m. to 7:15 p.m.

19 heures à 19h15
Organize Production Areas -                                                                                

Organizer Endroit de Production
7:15 p.m. to 8:30 p.m.

19h15 à 20h30 Activity / Activitee Personnel de Cadanac staff

8:30 p.m. to 9:30 p.m.
20h30 à 21h30

Campfire / Feu de camp
Personnel de Cadanac staffShowers / Douche

9:30 p.m. / 21h30 Lights Out / Couvre-feu

Day / Jour Time / Heures Task / Tâche Responsible / Responsable OK

Thursday July 8th 
2010 / le jeudi 8 

juillet, 2010

8:30 a.m. to 9:30 a.m.
8h30 à 9h30

Breakfast / Déjeuner CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de Cadanac

Clean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria
Presentation of today's activities /

Présentation des activités de la journée Cindy

Production 
Day -                                                                                                           

Journée de 
production

9:30 a.m. to 10:00 a.m.
9h30 à 10 heures

Workshop #9 - Customer Service /
Atelier No 9 – Service à la clientele Melanie & Cadanac Staff

10:00a.m. to 12:00p.m.
10 heures à 12 heures Production Time - Temps de Production CF & Cadanac business leaders /

Chefs d’entreprises de Cadanac

noon to 1:00 p.m.
midi à 13 heures

Lunch - Dîner CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de CadanacClean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria

1:00 p.m. to 3:00 p.m.
13 heures à 15 heures Production Time - Temps de Production CF & Cadanac business leaders /

Chefs d’entreprises de Cadanac

3:00 p.m. to 3:30 p.m.
15 heures à 15h30

Travel to Twin Lakes /
En route pour Twin Lakes

CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de Cadanac

3:30 p.m. to 5:00 p.m.
15h30 à 17 heures Waterslides / Glissoires d’eau

5:00 p.m. to 5:30 p.m.
17 heures à 17h30

Travel back to camp /
Retour au camp

5:30 p.m. to 6:30 p.m.
17h30 à 18h30

Supper / Souper CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de CadanacClean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria

6:30 p.m. to 8:00 p.m.
18h30 à 20 heures Mini Olympics #3 / Mini-Olympiques #3 CF & Cadanac business leaders /

Chefs d’entreprises de Cadanac

8:00 p.m. to 9:00 p.m.
20 heures à 21 heures Production Time - Temps de Production

Personnel de Cadanac staff9:00 p.m. to 10:00 p.m.
21 heures à 22 heures

Campfire & Dance /
Feu de camp et danse

10:00 p.m. / 22 heures Lights Out / Couvre-feu

Day / Jour Time / Heures Task / Tâche Responsible / Responsable OK

Friday July 9th 2010 - 
le vendredi 9 juillet, 

2010
8:00 a.m. to 9:00 a.m.
8 heures à 9 heures

Breakfast / Déjeuner CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de CadanacClean Cafeteria / Nettoyer la cafétéria

Presentation of today's activities /
Présentation des activités de la journée Cindy

Business for 
a Day!

Entre-prise 
d’un jour!

9:00 a.m. to 9:30 a.m.
9 heures à 9h30

Travel to Kapuskasing /
En route pour Kapuskasing

CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de Cadanac9:30 a.m. to 10:00 a.m.

9h30 à 10 heures
Prepare the site for Business for a day /

Préparation du site d’Entreprise d’un jour 

10:00 a.m. to 1:00 p.m.
10 heures à 13 heures

Business for a day (on the Circle) /
Entreprise d’un jour (dans le Cercle)

CF business leaders /
Chefs d’entreprises

1:00 p.m. to 1:30 p.m.
13 heures à 13h30

Clean Up & Bus Ride Back to Camp /
Nettoyage et retour au camp par autobus

CF's & Cadanac councillors /
Conseillers de Cadanac

 1:30 p.m. to 2:00 p.m.
13h30 à 14 heures

Debriefing activity /
Activité : compte rendu

CF business leaders /
Chefs d’entreprises

2:00 p.m. to 2:30 p.m.
14 heures à 14h30

Workshop #10 - Financial Reports /
Atelier No 10 – Rapports financiers

CF business leaders /
Chefs d’entreprises

2:30 p.m. to 4:30 p.m.
14h30 à 16h30

Closing Ceremonies & picnic /
Cérémonies de cloture et picnic Cindy & Melanie

4:30 p.m.
16h30 Travel home / Retour à domicile Parents/Guardians - Parents / 

Tuteurs


